NUMERO/NUNMBER; 244001889

ALBARAN
DELIVERY FECHA/DATE: 19/0RI2024
ORIGEN/EXPEDITION DESTINATARIO/RECEIVER
LGN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A. B . Avda. Cristobal Colén, 304. R MAGNA PT 5.P.A
Tel.: 849750080 ' 19004 Guadalajara . VIA DEI CICLAMINI 4
N.LF.D EBA10227230  e-mail: logistica@len.es .
3 _ ESPANA ' 1-70026 MODUGNO (BARI) BARI
ITALIA _
. 1T0488G850728
GONTAGTO/CONTACT PERSON: - i
LIN Part za. DESCRIPTION QUANTITY " Packing f Embalaje Package / Paguotes Or am._. Nu _.m. D PALET
Referancia DESCRIPCION CANTIDAD Type Qty Qty Labet Pedido N
Pedido Ventas: 210.000 217 Fecha Pedido: 10/12/2021
Ref. Pedido: 5500044838 .N N\ﬁlﬁ Nw
1 1008007400000 - 2510088402 ACTUATION MECHANISM CPL, 5520  UN 46
20 1 5500044838 100043500
. TN ~ 120 2327881320
" & RIS f 120 ! 1 5500044838 100043501
Y - 120 2327881323
,\U/.w v%w;.m\m/ 120 1 5500044838 100043502
120 2327881216
120 i 5500044838 100043503
KUEHMNE+NAGEL sl Q@WD\‘WS«O%’ 120 2327881214
ACCETTAZIONE MERCE Y20 1 5500044838 100043504
R 120 2327881223
tita dichiarata:
m__m”ﬁ“ﬂw oettiva: Sswe 120 1 5500044838 100043505
Tino mballaggio: 120 2327881212
guantit 1ttt (40 120 1 5500044838 100043506
Conformita alle schede Q.:.B—um_.__c. 120 2327881225
Data controlio: A\ 120 1 . 5500044838 100043507
o N EH JAGEL sk, 120 2327881221
KU 026 Maddn0 BA) 1 5500044838 100043508
. Via dei Cicl 120 2327881231
1 5500044838 100043509
: 120 2327881205
1 5500044838 100043510
120 2327881241
uRicevuto cof risexya di 1 5500044838 100043511
su quafita e quantita” 120 2327881208
verifica T 5500044838 100043512

LUGAR DE TRANSITO f TRANSIT PLACE

5520 pzas
46 pallets
6026 kg,

Total Gross Weight (iKG} / Peso m_.:ﬁo..,ﬂowa {KG): 0,00 kg
Total Net Weight {i{G} / Pesao Neto Total {(KG): 0,00 kg
Total Paitets of Containers/ N° Total UP: 48

Total Boxes ! Total Bultos: 46 )

Enrollment { Matricuta:

Carrier id / Id Transportista:

Acceptance [ Aceptacion
Carrier / Transporte

Reception/ Recepcidn
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' LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A.
Tel.: 948750090

3

CONTACTO/CONTACT PERSON: -

Part N¢
LIN
Referencia

LUGAR DE TRANSITO ! TRANSIT PLACE

5520 pzas
46 pallels
6026 kg.

! z._.m."mmEmNmumwo e-mail: logistica@lcn.es

ALBARAN

DELIVERY

ORIGEN/EXPED]TION
! Avda. Cristobal Colén, 304.
19004 Guadalajara

P

1
. ESPANA

DESCRIPTION QUANTITY
DESCRIPCION CANTIDAD

120
120
120
120
120
120
120
120
120
120
120
120
120
120
Total Gross Weight (KG) / Peso Bruto Total (KG): 0,00 kg
Total Net Weight (KG} / Peso Neto Total {KG): 0,00 kg
Total Pallets of Containers / N°® Total UP: 46
Total Boxes / Total Bultos: 46

Enrollment f Matricula:
Cartier id / Id Transportista:

Packing / Embataje
.

NUMERO/NUMBER: 244001889

FECHA/DATE: 19/06/2024
DESTINATARIO/RECEIVER
; MAGNAPT SPA, ’ B
+ VIA DEI CICLAMINI 4
| 1-70026 MOIIUGNQ (BARI) BARI
ITALIA
. . _Hoammmgmmoﬂmm
Pachage { Paguetes Or am._. Num. D PALET
Dq Label Pedido N°
120 2327881238
5500044838 100043513
120 2327881229
5500044838 100043514
120 2327881247
5500044838 100043534
120 2327881244
5500044838 100043535
120 2327881255
5500044838 100043536
120 2327881258
5500044838 100043537
120 2327881250
5500044838 100043538
120 2327881261
5500044838 100043539
120 2327881263
5500044838 100043540
120 2327881272
5500044838 100043541
120 2327881266
5500044838 100043542
120 2327881275
5500044838 100043543
120 2327881269
5500044838 100043544
120 2327881233
5500044838 100043545
Acceptance / Aceptacién
Reception/ Recepeion Carrier ! Transporte
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LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A.
Tel.: 246750090
MN.LF.: ESA19227230

3

e-mail; logistica@lcn.es

CONTACTO/CONTACT PERSON: -

Part N°

LIN Referencia

LUGAR DE TRANSITO / TRANSIT PLACE

5520 pzas

46 pallels

6026 kg.

ORIGENEXPEDITION

ALBARAN
DELIVERY

. | Avda. Cristobal Coldn, 304.

' 19004 Guadalajara

. i ESPANA

v
i
.

DESCRIPTION
DESCRIPCION

QUANTITY M
CANTIDAD ’

120

120

120

120

120

120

120

120

120

120

120

120

120

120

Total Gross Weight (KG) / Peso Bruto Total (KG): 0,00 kg
Total Net Weight (KG) / Peso Neto Total (KG): 0,00 kg

Totat Pallets of Containers / N° Total UP: 46
Total Boxes ! Total Buitos: 46

Enroflment / Matricula:

Carrier Id / |d Transportista:

Packing / Embalaje

Type Gty

NUMERO/NUMBER: 244061889

FECHA/DATE: 19/06/2024
DESTINATARIO/RECEIVER
MAGNAPT S.P.A,
I VA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNQ (BARI) BARIL
1 ITALIA
Package / Paquetes Order Num.
aty Label Peodido N°
120 2327881301
5500044838
120 2327881298
5500044838
120 2327881291
5500044838
120 2327881304
5500044838
120 2327881282
5500044838
120 2327881308
5500044838
120 2327881288
5500044838
120 2327881310
5500044838
120 2327881285
5500044838
120 2327881295
5500044838
120 2327881326
5500044838
120 2327881317
65500044838
120 2327881278
5500044838
120 2327881313
5500044838

Acceptance [ Acaptacion
Regeption f Recepcion

IT04886850728

1D PALET

100043546
100043547
100043548
100043568
100043568
100043570
100043571
100043572
100043573
100043574
100043575
100043578
100043577

100043578

Cartier ! Transporte
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“LCN AUTOMOTIVE EQUIPMENT S.A.
Toi.: 949750090
N.LF.; ESA19227230

»

e-mail: logistica@lcn.es

CONTACTO/CONTACT PERSON: -

Part N°

LIN Referencia

LUGAR DE TRANSITO / TRANSIT PLACE

5520 pzas
46 pallets
6026 kg.

ALBARAN
DELIVERY

ORIGENWEXPEDITION

Avda, Cristobai Colon, 304
. 19004 Guadalajara

" 1 I

ESPANA

DESCRIPTION
DESCRIPCION

QUANTITY
CANTIDAD

120
120
120
120

120

Total Gross Weight (KG) / Peso Bruto Total (KG): 0,00 kg
Total Net Weight {KG) / Pesa Neto Total (KG): 0,00 kg
Total Pallets of Containers / N° Total UP: 4G

Total Boxes / Total Bultos: 46

Enrollment / Matricula;

Carrier Id / |d Transportista:

Packing / Embalaje

Qty

M.
Type

NUMEROQ/NUMBER: 244001889
FECHA/DATE: 19/06/2024

DESTINATARIO/RECEIVER
! MAGNAPT S.P.A.
! VIA DEF CICLAMIN 4

| 1-70026 MODUGNO (BARI) BARI

. ITALIA ;
! i o ) _qohmmwmmo.\mm
Package / Paquetes Ord or z:_lu. D PALET
Qﬁwq Label Pedido N
120 2327881345
5500044838 100043579
120 2327881340
5500044838 100043580
120 2327881335
5500044838 100043581
120 2327881337
5500044838 100043582
120 2327881329
5500044838 100043597
120 2327881333
Acceptance / Aceptacidn
Reception f Recepcion Carrier ! Transporte
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' Efemplar para el destinatario ' @ LETTH y
. E DE VOITURE INTERNATIONALE
2 Exemplaire du destinataire / Copy for consignee °AHE,1’_E_':9_“_‘E'.—\"’E“”“°'°N“L INTERNATIONAL CONBIGNMENT NOTE  pespeptody  ho

%

Remitenta {nombre, domicilo, pais)
1 Expéditour fhem, adresse, pi
Sender {(name, agdress,

“Transportisia (rombre, domicilo, pals, otras ref
6 Transporleur (nom, adresse, pays, autres rdférences)
Cariar (name, address, country, other re!m-am:aa}\

BOSS TRANSRQRT 2010, S.1. !

N C.IF.: B-13728498 i -
¢/ Lagasca, 95 - 28006 MADRIDw =
't ki
2 gasg:a:nrfa Enornbn;. domnicilia, i 7 ‘Transportistns sucy o cdessiis / S o
astinalaire (norm, edresse, pays; P 3 B TS 85113 / Successive carriers
§ Consignes (ram, address, coun! NERING RUNHHF J:R-\-ifrlRTl s
kS Nombre / Nom / Name Veylgp -0l AT N I |
' b Troyp = ’ '!\
! [ Dromilgltio f Adresse / Acress ok '[;\:\“[AV) ,r ‘, Hi
P ) - 4 A U2bI5R06AT I o |4l
) . } Pals IFayst%B‘H’RRRHSBQ AT .?I? A{’GQBJ‘}Z:? ’,,/,.,_;[i\
- Resibo y aceptacldn Fecha P Eirme /D .
RS Regu &l acceptation t*'} !ﬂ
Receip! and Acteptanca Dale Signalura {
3 Cargade [a mercancla / Prise en charga de la marchandise / Taking over tha goods: Raservas y ohservaciories def transportista al to de b dela "
Lugar / Lieu / Place: 8 Résorves L cbearvaion duauansrgop:let:'ahrsrg;mla?ﬂga :ﬂmfﬂ%m . “
S iy . Ganiar's reservatlons and observabions on taking over de goods . _-g '
bty LA, DuZPon, o kFY "
Fecha/ata : ; e boage
Hora da llegada Jae N Horz da salida FEE
Heurer d'arives / Tima of aimival Heure de départ / Time of depariure. i g8
4 Enireya de Ja mercancia / Liviaison cio Jx marchandise / Defivery of the goods: o5 E,
Largar { Uett / Place 358
* g5 "
pastpasiComty (LR CESLRA, =g g £
Horatio de spetiura de las instaldciones g E} 1
Heure d"ouveriure du dépst / Warehouse oponing hours § %‘I
L - ~ Ju
instrucciones dal remliente ) ] gados Al 2 remitenta B "
5 instruetions de Maxpeciieur L}J J}‘»‘ 2l t¥yyY : 9 o i3 renis au Umnaporteur par Perpaditor 28
ab Sender’s instructions ] Doctments handed to the corrler by tha sander 38x
a ==
E > e300
LY “ " . 2R
gﬁg T ed &% Ll ce H¥ T £s
j-£ 1 555
T § = S.:.'r?
B, Marcas y hiimeros Niimaea do butfos Cfasa do embala Natoraloza de [a mercaneia Peso bruto, Kg. 3 Fg6
g § 10 Marques et niméras 11 Nombre des cois 12 Woda d'amballag!a 13 Natute de lamarchandise 14 bogs beut, g 15 gg:;: o ®35
g Be Markes and Nos Number of paclfuges Melhod of packing Nalure of the goods Gross welght In Kg. Velume tnm? B "é
2 2=3
Sxg 288
SEE B
533 %
1E 1
2 5 5 gso
| Ase
h o b b’ "5 a .
z 3, Bt o e e E| /
ggg ﬂt_; ¢ J :;{{3& 3" T e - N §3§ ‘:
o5 ool go8
9 E . 3 A vy 3 &s l‘
§Es . BEy ,I.
g g g ] BB
(i1 .
B . ’ sBg .
LET ' £ E-%
. BEE |
Nimara NES Hombre: ver casila 13 Niimero de eliquela Grupo da embalaja (ADRY E -3
Numndro NU Nomvoir3 °, Numéro d'éiguretle Gmups d'smballage agn}' H g
ﬁ LN Mtmbear . Nemesea 13« Lebel Numbet Pacldng Group =) 5 :E
Otros acwerdos entra el ramiterte y &l iransporlista A pagar por Remitente Destinatario Se=
+ |18 Conventions particuliéres entra Fexptditeur ot le transporteur 17 Arpayerpar Expéditeur Destinataire T
23 Speclal agreemehis between the sgnder and the carrer o be paid by: Sencler Censignes g o.-'g {
b ' , Precio def lrmnsporl & g 2
- | . Prix de transport g%
T L [ Lanage thamges § u&
iy ¢ ' . Gastos actesorios shd ¥
P f b Frals accessclres »2E
! Suplemaniary charges ga*s-..]
- Darechos de aduana :uﬁ"?"‘
= Droils da douane gw &
52 Customs duties BnEe
ﬁ el Otros gastos EE By
-3 frals 0 g ]
4] % Other chames g% §'"
33 ; Ofrax Indicaciongs dtiles Enirega conlra teembolso S5 £
2E% |18 Aulrs indications itiies 19 Remboursement o
2 EE Oftfar useful paricuiors Cash on delivery ggé
g%
o Be? |
LS aspgt |
gEE g27
Sa2 d: tid fquler cldusul traria, al G i lador del Contrato de Tra; rte Int Tonal de Mercanclas por Carretera (CMR) %'E—g !
=32 ueda sometido, pese a cualquier cldusula contraria, al Convenlo ragulador del Contrato nsporte Internaci a BE
58s igp Esta Mé‘mﬁgﬁ‘oﬁ sast goumls, {'lgnobsiant f%‘l’lte se contralm, a la Convention relative au contrat de transport international de marchandises gar route ‘(?MH) N %74: 5
-%E ‘This carrlage Is subject, nofwithsta lause to tha contramndedhe.Conventionon the Contract for international Carriage of Goods by Road (CMR) £ 5:
H2E= Sog
4a Establocid aof i A Recibo da Iz mercancla EE]
2 g 2 |oy B :a oen n % B ) o230 24 harefises regyas / Goods racslved 8 "
R Established In on - (g f Hnﬂﬁ =y Hacawle, an
2 PR HolS% TiseR Bl 5.y | 22y
22 2.1V 02634580647 VSRR Cicbiming \oc 30ns o 2R
‘ q - o] [ Nic - & Stadr 3 &
RS HRIN shORmRAMEREw | <€ Mogugno (33) | g ;;ii
C.1.F.: B-13728498 Flaca g
* . J
/ Lagasca, 95 - 28006 MAPRID | . 25 GhU 204 5
1.0 s\io del tﬁméﬁ Q, 7 ,{; :’{'ﬂ/—"“ Hitmia y sello del destinari E
rature §u timbnh du = Slgnalura &t timbre du d 2
ignatire 3 ]

stamp of the canler ggnalurﬂ;ﬂl? D

porleur / Nan-contractuat part reserved for tha carrer

¢
\\_d/




